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DE Produkthaftung .

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht flr Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen,
wenn diese unsachgemal3 und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns
zugelassene Teile verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said pro-
ducts have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsa-
bilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des
pieces d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze
producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen
die door GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi hdrmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna
inte har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de
péageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on
muiden kuin alkuperadisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni
causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati
ricambi originali o autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad
por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se
han utilizado piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se néo tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais
ou pegas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnos¢ za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraZnie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowegdo lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan
karokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jovahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA
alkatrészeket vagy a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket haszndltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame Zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich
vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity originalni ndhradni dily GARDENA
nebo nahradni dily autorizované spolecnosti GARDENA.

SK Zodpovednost' za produkt

V sUlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme ziadnu zodpovednost za Skody
spbsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndleZité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité
diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvdlené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eudvn npoidvrog

Zuuwavcx pe Tov vspucx\AKO VOLO l'ISpI Eueuvnq yio Tot MpoidvTa, ue To ncxpov én)\wvoups pPNTWG OTI dev omoésxouaom chulcx ubuvn via TU)(O\/ {nuieg Tou
TTIPOKUTITOUV OITTO T TIPOTOVTO OIG €AV QUTA OV exouv STMOKEUOOTE OWOTA OO KATTOIOV SYKEKPIUEVO OUVEQYATN £Mokeuwy TNG GARDENA n edv Oev exouv
xpnoiporoindei aubevTika e§apTrpaTa GARDENA iy eEapTrnuoTa eykekpigéva amo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za Skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso
ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi
nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljuiemo kako ne prinvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasim proizvodima
nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje
odobrava GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

in conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardam in mod expres prin prezentul document ci nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand
nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OrtroBopHoCT 3a Bpeau, NPUUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repmMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a Bpeau, MPUYMHEHWN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeknapupamMe, Ye He HOCUMM OTFOBOPHOCT 3a LWeTw,
NPUYMHEHN OT HalIMTe NPOAYKTN, ako Te He ca B1unm NpaBuIHO PeMOHTUPaHN oT ogobpeH oT GARDENA cepBu3 nan ako He ca M3nonasBaHn opurnHanHm
yact Ha GARDENA wnn vactu, ogobpeHu ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui
need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA
volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar o més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, listojot musu
izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai
detalas, kuru lietosanu apstiprinajis uznémums GARDENA.
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MeT&ppaon TWV MPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

A AuTO TO TIPOIOV STITPEMETON VO XPNOILOTIOIEITON OO
MBI GV TV 8 ETWV KABWE Ko OO GTOHO e

HEIWPEVEC TIC PUOIKEC, BlOBNTIKEC 1) BIVONTIKEC IKOVOTN-
T8C 1) Pe eAAeIpn TEIPOC KAl YVWOEWY, YOOV EMTNPOUVTQI
] £X0UV eVNUePWOEl yIot TNV oapaAr} Xprion ToU TPOIOVTOC
Kol TouC evdexopevoug Kivduvouc. To moudia dev emTpene-
TOU VOt i Couv e To poidv. O KaBaPIoPOC Kol 01 EpYOOiEC
OUVTNPNONC TOU EKTEAOUVTON OO TOV TEAXTN 08V STITPE-
TMETON VoL eKTEAOUVTAN OTTO [N EMITNPOUPEVD TIOIBIG. YUVI-
oToUpe Tn XPnon TOU TPOIOVTOC HOVO omd GTOMO BVe TWV
16 eTV. Mn XpnoipomolsiTe MOTE TO TPOIOV OTOV i0TE KOU-
POTHEVO!, GPPWATOI 1) KATW OO TNV EMPPON OIVOTVEUHO-
TOC, VOIPKWTIKGV 1] POIPHOKWV.

lpoBAemouevn xpnon:

H AvtAia kfmmou GARDENA mpoopileTal yia TN JETAPOPG UTTOYEIWV
UBATWY Kal BPOXIVOU vepou, vepoU BeUoNnG Kol XAwPIWUEVOU vepoU OToV
I0IWTIKO OIKIGKO KOl EpOOITEXVIKO KATTO.

AvTAoupeva uyp&:
Me Tnv avTAia knrmou GARDENA emTpeneTal HOvo n AavTAnon vepou.
Katd Tn Xprion TG avTAIoG WG evioxuon TNG mMeoncn PEYIOTN E0WTEPIKN
migon Gev emMTPEMETAl Vo uTiepBaiivel Ta 6 bar (MAsupd misong). Mpéerel
VOl TTPOOBE0ETE TNV TECN TNG AVTAIGG HE TNV VEQ aunuevn tieon.
- Na maxp&deryua: Mieon otn Bpuon = 2,5 bar,
pey. meon Tng avtAiag knmou Kwd. 9010 = 3,5 bar,
OUVOAIKN TTieon = 6,0 bar.
To mpoidv Gev evdSiKVUTOI IO ASIToupYia peyaAng dIGPKEIAG (CUVEXNG
AEITOUPYION KUKAOPOPITG).

A KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTIKnG BA&BNG!

- AmayopeUeTal N HETXPOPEK OXAXKGOIVOU VEPOU, AUPKTWY, KXU-
OTIKWV, EUPAESKTWV | EKPNKTIKWV OUCIWV (T.X. Bevdivn, TIETPE-
Axi0 1) vViTpo), AaxdiwV, TETPEAXIOU KXI TPOPIMWV.

1. AZDAAEIA

ZHMANTIKO!
MeAeTROTE pue Mpoooxn TIG 0dnyieg XpPRonG Kail PUAKETE TIG yIX ueANo-
VTIKN Xpnon.

ZupBoAa emévw oTO TPOIOV:

AL

Tevikég umrodeielg aopaleiag
HAekTpIKn) aapbAeio

A KINAYNOZX! HAekTpomAngia!

Kiv3uvog TPXUPATIOHOU OXTTO NAEKTPIKO PEUNC.

- To MPoidv TIpETEl VX TPOPOSOTEITKI HE PEUPX HECW AVTINAEKTPOANEIX-
KoU 81akoTITn (RCD) g UEYIOTO OVOUXOTIKO peUpa armoleuing 30 mA.

A KINAYNOZ! Kivduvog TpXUUaTIGHOU!
Kiv3uvog TPpXUMOTIONOU OTTO NAEKTPIKO PEUH.
- ATTOGUVS£0TE TO TIPOIOV OO TO BIKTUO TIPOTOU TO GUVTNPNHOETE

N avTIKAXTXoTRoETE eExpTRUaTa. H TTpida Tpémel va BpiokeTal oTO
OTTIKO TIEdio 0UG.

MeAeTnoTe TIG 08nyieg Xpnong.

52

AcpaAnG AeiToupyia
H Bgpuokpaoia Tou vepou Sev Tperel va uriepRaivel Toug 35 °C.

H avtAia dev EMTREMETAI VO XPNOILOTOINBEI OTAV BPICKOVTOI ATOUA JECK
OT0 vEPO.

PuUmavon Tou uypoU Ba urtopoUce Vo TPOKUWET oo TN SIapEor AIMAVTIKGV.

AIXKOTITNG TTPOCTACING

OEPUOCTATIKOG SIKKOTITNG:

Y& MePIMTWOon UNePPOPTWONG, N avTAia TIBETAI EKTOC ASITOUPYIOG OO TOV
EVOWHOTWHEVO BEPUOCTOTIKO JIGKATTTN TOU KivnTrpa. H avTAial sival Kol
TIOAI 0€ AEITOUPYIKN ETOINOTNTA UOTEPC OO EMAPKN WUEN TOU KIVNTAPA.

IMpooBeTeg UMTOSEIEEIG aoPpaAgiag
HAekTpIKn aopdiAeio

A KINAYNOZ! KapdioKr avakor!

AuTO TO TIPOIOV dNUIOUPYEI NAEKTPOPXYVNTIKO TIESi0 KXTX TN AeIToUupyia.
AuTO TO TIEdi0 UTTOPEI UTTO OPICUEVEG GUVONKEG VX ETTHPEXCEI TN AEl-
ToupYix EVEPYNTIKWV I TXONTIKWV IXTPIKWV EPPUTEUPETWV. Mo v arro-
KAEIOTEI 0 KiVOUVOG KATAXOTXOEWV TTOU HTTOPOUV V& KAXTXAREOUV 0g GoBa-
POUG A BAVAOIUOUG TPRUUKTICHOUG, TX KTOUX TTOU (PEPOUV IXTPIKO EUPU-
TEUPX TIPETTEI VX GUHUBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG I} TOV KATXOKEUXOTI TOU
EUPUTEUUATOG TIPOTOU XPNOCIPOTIOICOUV TO HNXKVNHX.

KoAwdix

Kard mn xpnon KoAwdiwv TIPOEKTAIONG QUTA TIPETIEN VO OVTIOTOIXOUV OTIC
eAAXI0TEG OIOTOUEG OTOV TIAPOAKATW THVOKOL:

T&on MnKog KaxAwdiou AilxToun
230 -240V/50 Hz Ewg20m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Kivduvog TpXUUATIONOU XITO NAEKTPIKO PEUUX.

- ATOOCUVSEOTE TO TIPOIOV ATTO TO NAEKTPIKO SIKTUO, TIPIV ATTO TV ATTE-
VEPYOTI0IiNGH TOU, TN GUVTHPNGCH TOU N} TNV GITOKXT&OTAGN BAGBWV.

H avTAia Tipemel va eivail TOTToBeTNEVN Pe EUOTABEIN KAl e AoPpAAEIa UTIEP-

XEINIONG Kail vai gival TIPOOTATEUPEVN Ao TITWON. TomoBeTNOTe TNV AVTAIG O

AO0PaAr) amodoTaon (EAGY. 2 M) oo To AvTAOUHEVO UYPO. Q¢ TPOCOETN OOPA-

Al umtopei Vo xpNnoIoTioiNdel Eval eYKEKPIUEVO PEAE SIOPUYNG.

- Mo MPOCOETOUC UNXOVIOUOUG GOPaASiag, MapakaloUue cupBouleubeite
TOV NAEKTPOAOYO 0OC.

Av untooTei {NuId To KOAwDIO NAEKTPIKAG TTAPOXNG QUTAG TNG OUCKEUNG, QUTO

TTPETIEI VO AVTIKATOOTOOE! QmMd TOV KOTOIOKEUGOTN ) TO TUAUO eEUTTNPET- NONG

TMEAGTWY TOU 1 VA ATOUO Je EPALIAG TIDOCGOVTA TIDOKEIUEVOU VO GIMOQEU-

XxOoUv Kivouvol.

Na mpooTaTelieTe To BUCHUA Kal TO KOAWSIO oUVOEONG Pe To SIKTUO amo

peyaAn Zeotn, A&dIa Kail QlxUNpPes AKPEG.

Mnv peETOPEPETE TNV AVTAICL KOATWVTAG TNV Ao To KaAwdIo. Mnv TpaBdTe To

KOAWSIO yIa v TN ByGAeTE oo Tnv mpida.

MpooTaTewTe TNV AVTAIG oo TN BPoxr. Mnv TNV xpnoigoToleiTe o BPeyUEves

) UYPEC TTEPIOXEC.

No EAEYXETE TAKTIKA TO AywyO GUVOEONG.

Na eAeyxeTe TNV avTAia TpIv amd KABe xprion Tne (I81aiTepa To KAAWSIO Kol

TO BUoua oUvdeoNG Ye To BIKTUO).

Aev ETITPETETAI VO XPNOIUOTTOISITOI Hick QvTAIG TTOU £xel uttooTei BAGRN.

Se mepinTwon BAGBNG MapadwoTe TNV AVTAI OTIWODATIOTE VIO EASYXO

oe eva Tunua EEunpéeTtnong MeAatov Tng GARDENA.

Katd Tn xpNnon Twv avTAIOV POG Je YEVWATPIO TTPETE! Vol AGUBAVOVTaI UTTown

ol UTToSEi&EIg TPOEIBOTIOINGNG TOU KATAOKEUOIOTH TNG YEVVITPICG.

ATOUIKN XOPA&AEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog aopuéiag!

MiKp& EEXPTAUATA HTTOPOUV VX KAXTATTIOO0UV EUKOAX. H TTAXOTIKI OXKOU-
Ao eyKupovei Kivduvo aopuiag yia HIKp& TXISIX. ATTOHXKPUVETE TX TIXI-
SIX KXTA TN SIXPKEIX TNG CUVXPUOAGYNONG.

A KINAYNOZ!

Kivduvog TpaupaTIGHOU oo vepo UYNARG OeppoKpaciag!

Av n avtAix AeIToupyEi YIX TTEPIGCOTEPO OO 5 AETIT& UE KASIOTA TV

££0380 vEPOU, TO VEPO OTO ECWTEPIKO TNG MIMTOPEI VX OepuavOei. YTTRPXE!

KivBuvog va KaeiTe pe To {eoTo vepo!

- Mnv apRveTe TNV QvTAiX va AeiIToupyei pe KAe1oTh €080 YIx TTEPICCO-
TEPO IO 5 AeTT&.

Z€ TMEPITTWON TTOU OTOXHATRAOE! N TXPOXH VEPOU oTNV TAEUP& €10080U TNG

avTAiaG, To vepod TTou BPICKETAI HEOXK OTNV AVTAIX PTTOPEi VX UTTEPOEPHAV

O¢gi Kl MOAIG EEXEINIOEI VX TIPOKOAEDEI EYKXUUKTO.

- BY&ATE TNV GVTAIX OTTO TO PEUUX, KPOTE TO VEPO VX KPUWOEI KXI
BeBauwOeiTe OTI N TXPOXN VEPOU AEITOUPYEI KAVOVIKK TIpIV GUVOECETE
Kol TI&AI TV avTAiX 0TO peUPQ.

Se MEPIMTWOoN TIoU OUVOEOETE TNV AVTAIG PE TNV TTOPOXT VEPOU, TNEMOTE TOUG

KOVOVIOHOUG UYIEIVAG TNG TIEPIOXNC OAG WOTE V& eUrodiceTe TNV GVTANON Wn

mooIgou vepou.



- SupBouleuBeiTe KAMolov eIBIKO OTA BEUOTA UYIEIVAG.

Mo pnv Asitoupyei N avTAia og kevo, BeRaiweite 0TI TO AXCTIXO £10030U

eival ouvexws BUBICUEVO JECO OTO UYPO.

- lMpiv anod kK&Oe xpron yepioTe TNV avTAia TNV UTiepXeiAion e mepitou
2 w¢ 3 It Tou uypoU P0G AvVTANGN.

Edv UnGipXouv UEOa OTO PETOPEPOUEVO UYPO AUHOC KO GAAGL UNIKG TTOU

TpiBouv, N POoP& Ba gival peyoAUTEPN Kal B peiwdei n amodoon.

- Edv To vepo MepIExe! TTOAU GULIO, VO XPNOILOTTOIEITE TTPOPIATPO OVTAIGG.

Mnv avTAeiTe BPQWUIKO VEPO, TIOU TIEPIEXE! TTIETPEC, TEUKOREAOVEG KATT UTTOPE|

VO TTPOKOAETETE BAGRBN OTNV QVTAICH.

= Mnv avTAgiTe BPWHIKO VEPO.

2. 2YNAPMOAOI'HZH

c KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaxTikng BA&Bng!
Kivduvog TPpXUMTIONOU GE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVNONG
TOU TTPOIOVTOG.
- ATTOGUVOEETE TO TIPOIOV XITO TNV NAEKTPIKI TPOPOSOTix TPO-
TOU TO CUVXPHOAOYNOETE.

EykardoTtoon TnG ovrAiog:
EmAEETE Eva onpeio i010 Kail 0TaBEPO YIa VO eE00PANIOETE QOPOAT
Kal 0WOTnH AeIToupyia TNG avTAIaG.

- ToroBeTr\oTe TNV AVTAIG 08 AOPOA arooTaon (EAAY. 2 M) oo To
vEPO.

H avTAia TIpETel va TOTToBeTEITal OS £Val ONUESIo PE PUeIwPeVn vypaoia

AP Kal ETIOPKI AePIOUO OTNV TIEPIOXN TNG EYKOTING GEPIOHOU.

H amooToon Mpog To TOIXWUOTO TTPETIE! VO €ivail TOVAGKIOTOV 5 cm.

MEOW TNG EYKOTINAC AepIoUoU Oev EMTEETETAI VO VAP POP&TAI

pumavon (M. X. 3UPOG 1 XWHO).

H cUo@i§n Twv MAXOTIKWV e§XPTNUXTWV OUVEEONG OTNV TTASUP&

AVXPEPOPNONG KXI TECNG EMTPEMETAI MOVO UE TO XEPI.

Zuvdean AdoTixou oTnv mAgupd avoppopnong [Eik. A1]:

Mnv xpnoiyoroinoeTe armAoUG CUVOECHOUC e TO AAOTIXO QvappOdn-

ong!

- XpNOoIUoTIoINOTeE OTNV TIASUPG AvOpPOPNONG EvVa A&OTIXO avVapPO-
(PNONG AVOEKTIKO OF UTIOTTEAN, T.X. OET PIATPOU KXI CWARVX
avappopnong GARDENA kwd. 1411 ) cwAfva avappopnong
avTAiag GARDENA kwd. 1729.

Mo va gelwdei 0 xpOVoC EMAVOPPOPNONG, OUVIOTOUPE TN XPron AGoTI-

XOU OvapPOPNOoNG He OTOTT EMOTPOPNG, TToU eutiodilel TO QUTOVOUO

AOEINIOUA TOU AAOTIXOU QvappOPNONG PETA TNV OMevEPYOTToinon TNG

avTAioG.

1. BidwoTe To efapTnua ouvdsong avTtAiag @ otn ouvdson NG
mAsUPAG avappopnong @.

2. Juvde0Te TO QVOEKTIKO Og umorieon A&aTIXO avappognong @ pe To
eEapTnUa ouvdeong avtAiag @ Kai BIGWOTE TO BEPOOTEYWG.

3. Xe Uyn avappopnong HeyoAUTepa TwV 4 m: XTepewaTe TO AGCTIXO
avappogpnong @ emnpocBeTa (.. deoTe To 08 EUAIVO TTAIOCOAO).
Me autov Tov Toomo n aviAia dev onkwvel To BApog Tou AdoTixou
avappoOPnong.

Zuvdean AdoTixou oTnv mAgupd micong [Eik. A2]:

H ouvdeon avtAiag @ sival eE0MAICHEVN Pe S0WTEPIKO OTEipWUC
33,3mm (G 1").

Mo To BUOPATWTO ouoTnUa GARDENA xpeiadeTal LY. Vo eEApTNUO
oUvdeong avtAiog GARDENA kwd. 1745 (meplAapBaveTar oTny mopd-
doon).

Ta AdoTixa pe diagpetpo 19 mm (3/4"), 16 mm (5/8") ko 13 mm (1/2")
uropeite va T ouvdeoeTe pe Taxuouvdeopouc GARDENA.

AIGUeTPOG AXOTIXOU ZUVSEON ME TNV XVTAIX

13 mm (1/2") GARDENA ZeTt oUvdeong Kwd. 1750
He avTAix

16 mm (5/8") GARDENA Pakop yix Bpuoeg Kwd. 18202
GARDENA ZUvdeopog AaoTixou Kwd. 18216

19 mm (3/4") GARDENA ZeT oUvdeong Kwd. 1752
He avTAix

Mia IBQVIKI eKUETAAEUON TNG 10XUOG TIGPOXNG TNG GVTAIGG ETTITUYXAVE-
Tol pe TN ouvdeon AdoTixwv 19 mm (8/4") oe cuvduaouod e T.x.

- oeT ouvdeong avTAiag GARDENA kwd. 1752,

N AdoTixwv 25 mm (1") pe sEapTnua pe

- oneipwpax Taxuouvéeopou GARDENA pe e§wTepIkO oTEipwpx
Kwd. 7115/ eE&XpTNHX AKOTIXOU TAXUOUVSEOHOU Kwd. 7103.

1. Mdvo yix Tov Kwd. 9014: XpnoiporoinoTe Talvia oTeyavoroinong ®
OTO €EWTEPIKO OTIEIPWHO TOU EEAPTAHOTOG OUVOECNG AVTAIGG.

2. BidwoTe 10 e€dpTnua ouvdeong avtAiag @ oTn ouvdeon TNG MAsU-
pac meong @.

3. JuvdeoTe To AdoTIXo Tieong ® pe To eEdpTnUa olvdeong avtAiog @.

Je TepImTwon TaPAMNANG oUVOEoNG TIEQIOCOTEPWY TOU EVOG A&TTIXOU/

OUOKEUNG oUvdeoNC TTPOTEIVOUE TN XPNoN TNG

- SImANG N TeTpamAng mapoxng GARDENA kwd. 8193/8194,
NG SIMANG BaxABidaxg GARDENA kwd. 940,

ol oroieg prmopouv va BiIdwBoUv areubeiag oTo sEapTnua ouvdeong
avTAiog @.

3. XEIPIZMOz

c KINAYNOZ! MpokAnon owuaTikng BA&BNG!
Kivduvog TPpXUPXTIONOU OE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVONG
TOU TIPOIOVTOG.
- ATTOGUVOEETE TO TIPOIOV XITO TNV TPOYPOSOCixX PEUPATOG TIPO-
TOU TO OUVOEOETE, TO PUOUIOETE I TO UETAPEPETE.

AvtAnon vepou [Eik. 01/02]:

A MPOZOXH! AciToupyicx 0TO KEVO!

- lepideTe TNV QVTAix TIPIV &XTTO K&XOE Xprion MEXPI TV
untepxeilion (mep. 2 £wg 5 1) pe vepo.

1. ZeR10wOTe TO PaKOP ® aMod TO OTOWIO TANPWONG @ Ue TO XEPI.

2. TepioTe vepo amd To aTOWIO TIARPWoNG @ Pexp! TNV UtiepxeiNion
(Mep. 2 ¢wg 51).

3. BidwoTe 10 pakop ® 010 oTOpI0 MANPWoNG @ KOAK pe To Xep!
(UNV XpNOIUOTTOIEITE TIEVOQ).

4. AvoiETe TIC BoABIDEC QTOUOVKWONC TTOU EVOSXOUEVWE UTIGPXOUV
OTOV OWANVQ TieoNng (OUOKeUES oUVOEDNG, OTOTT VePOoU, KTA.).

5. AdeIBaTe TO UMTOAOITIO VEPO Ao To AGOTIXO Tieong &), woTe val
umopei va dIapuyel 0 BEPAG KATA TN SIadIKACI avappopnong.

6. JuvdeoTe TNV QVTAIGL Ue TNV TPOPOod00ia PEUUATOC.

7. KpatroTe 1o AdoTixo mieong & min. 1T m K&OeTa MAvW Ao tnv
avTAiG TTPOC TQ EMAVW, TTATHOTE TOV JIGKOTITN £vepyoroinong/
amnevepyoroinong ® Kol MEPIUEVETE PEXPI VO KAVEI QvappOpnNon
n ovTAia.

- E&v n avTAix dev avTAei vepo YETE oo Trep. 5 AenTd,
QITEVEPYOTIOINOTE TNV XVTAIX (MXTAOTE TOV SIXKOTITN
gvepyomoinong/ amevepyormoinong ®)

(BA. 6. ANTIMETQMIZH Z®AAMATQN).

To ava@ePOUEVO UEYIOTO UWPOS AUTOAVAPPOPNONG TWV 7 HETPWY eTT-

TUYXOVETAI HOVO, OO0V N AVTAIGL Sivail YEUATN PECW TOU OTOWIOU TIAR-

pwong @ pexp! TNV urepxeilion, Kail To AGoTIxo meonc @ katd T didp-

KEIO TNG QUTOAVOPPOPNONG KPATIETAI TOOO WNAY, WOTE VO NV Eivall

uropei va diapuyel vepd ard Tnv avTAia Heow Tou AdoTIXou meonc @.

ZXNHATIONOG OKOUPIXG: H avTAia pe kKwd. 9014 SiabeTel éva MepiRAn-

U oo XuTooidnpo. MeTd amnod enagr) he vepo MPOKAASITAI ETTOUEVWG

OXNUGTIOHOG OKOUPIGS (auTO Ogv BAGTTE! TNV AvTAIG Kol OgvV TIEPIAGH-

BaveTar otnv eyyunaon). EMopévag evoexeTal apxikd va eEEpxeTal vepo

e OKOUPIA PET& TNV evepyoroinan.

4. 2YNTHPHZH

e KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiKng BA&BNG!
Kivduvog TPXUMKTIONOU OF TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVONG
TOU TTPOIOVTOG.

- ATTOOUVOECTE TO TIPOIOV KO TNV TPOPOS0Cix PEUURTOG
TPOTOU TO GUVTNPINOETE.

MAuon Tng avrliog:
MeTA TNV AVTANON XAWPIWHEVOU VEPOU TTRETE! VO TTAUBEI N avTAIO!.

1. AvTARoTE YAIGPO vepd (To TIOAU 35 °C) TTpooBETOVTOG KATY TEPi-
TTWON £Va ATTIO GTIOPPUTIGVTIKO (IT.X., AMOPPUITAVTIKO THATWY) HEXP!
TN OTIYUr TTOU TO avTAOUHEVO vePO Bal gival SIOUYEG.
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2. AroppiyTe TO KATGAOITTG CUHPWVG g TIG 00NYIieC TOU VOLIOU VIO TN
dI1GBe0n OMORANTWV.

5. ATTIOGHKEYZH

Ogan ekTog Acitoupyiog [Eik. S1]:

H avTAia dev S100£TEI MPOOTACIK XTTO TTAYETO!

To mpoidv mpEmel v pUAKGOETOI OE HEPOG OTO OTI0IO SEV £XOUV

mpooBaon MXIdIX.

1. ArtoouvdeaoTe TNV avTAIG Ao TNV TPOPod0sial PEUUGTOC.

2. K)\SiOTE? KOTA TIEIMTWwon 0AeC TIG SIATAEEIC pPAYNG OTNV TASUPK
avappPOPNoNG.

3. Avoi&Te OAa Ta onueia Afyng.
H rrieon oTtnv m\eupd mieong eKTOVWVETAI.

4. Avoi&Te To pakop ® ord To oTOUIo TANPWONG @ Kol TN BIBWTH
TOMO AMOOTPAYYIONG VepoU (@.
H aviAia adeiadel.

5. UAGETE TNV QVTAIGl 08 OTEYVO, KASIOTO KOl OIOPAAr GO TOV TTAYETO
XWPO.

Amoppiyn:
(ouupwva pe Tnv odnyio 2012/19/EE)

)3

ZHMANTIKO!

- AloBe0Te TO MPOIOV PHEOW TNG UTTNPEECIAG OVOKUKAWONG TNG TIEPIOXNC
00G.

To mpoidv dev EMTPEMETAI VO ATTOPPIMTETAI OTA KOIVAL OIKIOK&
anoppipuaTa. MEEme! va anmoppIinmTeTal CUPPWVE Je TOUuG 10XU-
OVTEC TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG TIPOOTOCIOG TOU TTEPIBAAOVTOC.

6. ANTIMETQIMIZH Z®PAAMATQN

KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTIKnG BA&BNG!

Kivduvog TpRUHATIGHOU O€ TTIEPITITWON TUXXIXG EKKIVRONG
TOU TTPOIOVTOG.

A\

- ATTIOOUVOEOTE TO TIPOIOV OO TNV TPOPOS0Cix PEUURTOG
TTPOTOU AVTINETWITIOETE CPAXAUXTX TOU.

AvTiueTwmon eumAokng TnG TepwTnG [Eik. T1]:
H @TepwTr| Prmopsi va UTIAOKGRE! OO OUCCWPEUCN HIKPOOVTIKEIUEVWV.
TNV MepinTwon auTr:
- MeploTpeYTe TOV AEOVA TNG PTEPWTNC (D pe va KaToaBidl.

H pTepwTn Ba Eeumlokapel aueowe.
Artia

NpopAnpa AvtipeT@mon

H avrtAia AeiToupyei
oAAé Dev avTAei

To A&oTIX0 avappoenong £xel
pBapei 1 £xel diappor.

-> EAéyETe TOV OYWYO avVappoOQn-
ONG Yo TUXOV CNUIEC Kail OTE-
YaVOTOINOTE TOV GEPOOTEYGIC.

H avAioc Oev vepicer pe vepd. = MepiaTe TV ovTAit

(BA. 3. XEIPIZMOY).

To uypod peuyel omo To AdoTixo  —> 1. TepioTe TV ovTAia Sava
€E0d0U KaTd TNV ovappoPnan. (BA. 3. XEIPIZMOS).
2. MpIv amod TNV €K VEOU Xpnon

™G ovTAiGG, KO OTE TO
AdoTixo mieong mep. 1 m
KGOBeTOr AV om0 TV
avTAiot TPOG Tat EMAVE),
HEXPI VO KGVEl ovaippOpnon
N ovTAior.

Ta AaoTixa avappoenaong TG GARDENA e&aopalifouv mAnpwg
aepoateyr ouvdeon (BA. 8. EZAPTHMATA).

H Bida oTo doyeio eppavicel
dloppoEC.

-> EAéyEte TV TOIPOUXO (EvOey.
QVTIKATOOTAOTE TNV) Kall
OPIETE KOAG TO PaIKOP (UNV
XPNOILOTOIEITE TIEVOQ).

0 agpac dev pmopsi va -> Avoi€Te TIC BaABIDES amop0-

NpopAnpa Artia AvTigeTOmOon
H avtAia Aeitoupyei MoAU peyaho Uyog - Meiwote 10 Uyog
oAAG Bev avTAei avopPOPNaNC. avappoenanc.

Av oVTIPETWICETE DUOKOAIEC KOG TNV GVOpPOPNON, XPNOILOTIOI-
gioTe T AdoTIXO Ovar ppoPNonG TG GARDENA pe BoABido
avtemotpo@nc (BA. keg. 8. EEAPTHMATA) Kai yepioTe amo

TOV 5000LETPNTA TNV OVTAIG IE TO UYPO TIPOG GVTANGN,

TIpIV amo KGO Xprion.

H avrAia dev maipvel
UTPOCTA 1) OTAPATAE!
KaTa TN SidpKeIa TG
AeiToupyiag

0 BeppooTaTIKOG DINKOMTNG
amevepyonoinas TNV avTAia
AOyw UTEPBEPUOVONG.

- N\aBete umown Tn péyiom
Bepuokpaaia peoou (35 °C).

Avthian xwpic pelpa.

- EAéyETe TIC 0phAeleg
Kol o NASKTPIKG BUOLIOTOH
0UvVdEoNG.

0 diokonTng RCD evepyoron-
Onke (peUpa SioppoNc).

-> AnoouvdgaTe TV avTAior omo
TNV TPOPOO00I PEUPATOC KOl
amsuBuveeite 010 2EPPIC TNG
GARDENA.

H avtAio dev ivon
£VEPYOTTOINEVT.

-> MammoTe Tov IaKOMTN gvep-
yoToinang/ amevepyormoinang
ot 6¢on On.

H avTAia AerToupyei,
OAAG PEIOVETAI AMOTOHK
n anodoor) TG

To GKpo Tou A&OTIXOU
avoppoenang dev
BpioKeTOn PEOX GTO VEPO.

-> Bubiote T0 GKpo TOU AdioTIOU
avappoenang mo Badid aTo
vepo.

Briouhwpiév QiATpo avoppoen-
ong 1 OTOT EMOTPOPIC.

-> KaBopioTe T0 PiATpo
avappopnong f/ Kol
TO OTOT EMOTPOPNG.

Aiopporn) oTnv TASUPG avoipPo-
pnong.

- Avrigetwmiote T dioppon.

H @TepwTr £X€1 HTAOKApEL.

-> ATooUVdEQTE TN QTEPWTH.

Anpioupyia BopUBou oTo
udpauliko nedio

Y& MepINTQON PeyGANG MAPOXNAG (T.X. OVOIKTH £5050C GWANVA,
Xwpic ouvdedepévn ouokeun) dev amokAgieTal vor dnpioupynei
60puBoc oto UdPAUAIK‘OTHAKA TNE avTAiag. O BopuBOC AUTOC
eV £xel Koo onpooion Kai dev mpokaAél BAGBN TG avTAiaG.
Mropeite va diokoyeTe To B0pUBO pe pIKPN GAAaYT} TS TIAPOXNG
(.X. eAa@pO Avolyuo/KAioIo piag ouvdedepEVNG OUOKEUNC).

GARDENA. EmoKeUgg EMTPEMETAI VOl EKTEAOUVTAI PIOVO QMO TO KEVTPA GEPRIC

,_\ YNOAEIZH: MNa aAAeg BAGREG aneuBuvBeiTe 0TO KEVTPO OEPPIC TG ETAIPEING

G eTaupeiog GARDENA Ka@®¢ Ko amd £EEIBIKEUPEVOUC QVTIIPOOOITOUC

eEouolodoTnpévoug amod Tnv eTaupeio GARDENA.

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Avrhia kijmou Movada TipR Tip
(Kwd. 9010) (Kwd. 9014)
loxug dikTUou W 600 800
Téon dikTUou V (AC) 230 230
ZuxvoTnTa SIKTUOU Hz 50 50
Méy. ikavotnTa avtAneng  I/h 3000 3700
Mgy. nigon/ bar / 35/ 41/
pey. Uwog avrAneng m 35 41
Méy. BaBog avappognong m 7 7
EmTpenTn EOWTEPIKI) Tigon - 6 6
(oTnv mAgupa migonc)
KaAwdio ouvdeong m 1,5 (HO7RN-F) 1,5 (HO7RN-F)
Bapog kg 5,3 8,2
ZTéBpn nXNTIKAG 10xvog L, "
npocdiopI{opevn/ eyyunpévn dB(A) 77/80 77/80
ApeBaiomnra k2 3 2,36
Méy. Beppokpaoia o
avTAoUpevou vepol c 3 3
MéBodog péTpnong kod To mpotumo: Y RL 2000/14/EU 2 ISO 4871

8. EEAPTHMATA

Blopuyel, n ypoppr £6d0u
eival KAEIOTR 1 €xel peivel
vepo 010 A&OTIXO £E000U.

VWONG TOU UTTGPXOUV 0TO
A&aTixo migong (. X. wekaoTn-
p0OiC) /Ko odeIkaTE TO AGOTI-
X0 Tieanc.

Qev TEPIPEVATE OIPKETG TNV
avTAiot vor avoigel.

-> Evepyomoinote v avtAior Ko

TIEPIUEVETE LEXPI KO 5 ASTITGL.

To giATpo avappOPnoNg

N n BoABidor avTemaTpoPng
0T0 AGOTIXO OVaIPPOPNONG
£XOUV UTAOKAIpEL.

-> KaBopioTe To PiATPO /Kol TO

0TOT EMOTPOPIC.

Aev ToOKICETON, KOT'MAOYT TPOOPEPETOI e TO PETPO, KWd. 1720/
1721 (19 mm (3/4")/25 mm (1")) xwpic e§xpTrApaTa olvdeonc f oe
OTOVTOP KOG Kwd. 1411/1418 kopumAé e eEapTipaTa oUvdeang.

AéoTixa avappoenong
GARDENA

ZOvdeon owhijva avappd- Mo 0UvdEON 0TV MAEUPGAVAPPOPNONC. Kwd. 1723/1724

¢nong GARDENA

ZeT oUvdeong avTAiag T'oc olvdeon oTnv TASUPG: TigoNG. Kwd. 1750/ 1752
GARDENA

®ikTpo avappopnong [0 o AGOTIXO GVOPPOPNONG TIOU TWAOUVTON Kwd. 1726/
GARDENA Jie TO PETPO. 1727/1728
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®ikTpo e10080u avTAiag GAR-ZuvioToTol OTOV T0 UYPO TPog GvtAnon mepigxel  Kwd. 1730/1731
DENA aypo.

DMiakomTNC pe NAEKTPOVIKO  AUTOPOTO EEKIVGL ) oTapaTd TV AeiToupyio Tng  Ked. 1739
pavopeTpo GARDENA avTAiag avahoyor e TNV TPEXOUON Trieon AsIToup-
yiog. Me ao@aleion amo AITOUPYiai GTO KEVO.

ZoAivag olvdeong pe To AVBEKTIKOG 0TV Tigon owAvaG olvdsong Kwd. 1729
KevTpiko Biktuo GARDENA  Tng avTAiag i TO KevTpIKO DikTuO.

Mnkog 0,5 m. Me BnAuko ouvdsopo

33,3 mm (G1) kou oTax BUO AKPOL.

NAWTH avappopnan To TV Xwpig pumaven avappoenan KATe Kwd. 1417
GARDENA Qmo TNV EMQPAVEIR TOU VepoU.

EEapTnpa olvdeong T'loc 0Uvde0n ToU BUCHATWTOU OUCTAHATOC Kwd. 1745
avTAioag GARDENA GARDENA otnv mAeup( migong.

9. ZEPBIZ/EITYHZH

ZEpPig:
MapakahoUpe emKovwvAoTe pe TN SleuBuvon oTny mow oeAida.

AnAwon gyyunong:

Je TepimTwon a&iwong eyyunong, dev emBapUVECTE Ue XPEWTEIC VIO TIC

TTAPEXOUEVEC UTTNPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapgxe! yia OA Ta yvrola Kaivoup-

yia mpoiovTa GARDENA gyyUnon 2 eTov o TNV NPepopnvia TN

TPWTNG AYOPAS OO TOV QVTITIPOOWITO, OTAV TA TTPOIOVTA XONGILOTION-

oUVTOI AMOKASIOTIKG VIa IBIWTIKI XPron. AUTh N eyyunon KOTOOKEUG-

o1 Sev 10XUE! VIO TTPOIOVTA TIOU £XOUV AMOKTNOE! 0T OeuTEPOYEVN

ayopa. AUTr N eyyuNon GpoPa 08 CNUGVTIKA EAXTTWHATA TOU TTPOI0-

VTOG TTOU OQEINOVTaI AmoSEDEIYUEVT 08 OPOAUOTA UAIKOU 1 KOTO-

oKeung. H mapouoa syyUnon eKMANPWVETAI UE TNV TTAPOXT EVOG

TANPWG AEITOUPYIKOU TTPOIOVTOG QVTIKOTAOTAONG 1 Ue TN dwpedv

£TIOKEUN TOU EAXTTWHATIKOU TTPOIOVTOC. AlaTnpoupe To SIKAIWHO

emAoynG. AuTh n urnpeaoia 1oxUel EpOCOV MANPOUVTA Ol TICPOKATW

mpoUnoBeoeiq:

¢ To TPOIdV XPNOIPOTOINBNKE VIO TOV TTPORAETTOUEVO OKOTIO OUUPWVA
Ue TIC OUOTACEIG OTIC 0dNyieg XelpIopoU.

¢ Agv erTxelpnOnke Gvolyua oUTe ETIOKEUN TOU TTIPOIOVTOC Ao ToV
QAyopPOOTH oUTE Ao TPITOUG.

e [0 TN AEITOUPYIa £XOUV XPNOIUOTIOINOEI OMOKASIOTIKA YV OIat
GARDENA avTaAMOKTIKG Kol ¢OEIpOUEVA EERPTHHOTA.

¢ YTTOBOAr TOU MapOOTATIKOU QYOPAG.

H puoioAoyikr pBopa eEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HAXAIPIWY,
EQPTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWY, OTPORIAWY, PWTIOTIKWY UEOWY,
TpameoeIdwV Kol 000VTWTGWY IHAVTWY, TROXWV KUAIONG, GIATPWY agpa,
uroudi), o OTTIKEG SIAPOPOTIOINOEIG, KABWG KOI T POEINOUEVT KO
AVOAWOIUO EERPTAUOTA OTTOKASioVTal OO TNV eyyunon.

AUTH N eyyUNon KATROKEUAOTN TIEPIOPICETAI OTNV TIPOUNOEI OVTOA-
AGKTIKWV KQI OTNV €MIOKEUN CUPPWVG LE TOUG TIPOGVAPEQOUEVOUC
0pouC. ANEC a&INOEIC TIPOC EUAGC WG KATOOKEUAOTPIO ETAIPEIX,

.X., yio anolnuiwon, dev aITIoAOYyoUVTaI pe BAon TNV eyyunon KoTa-
okeuaoTr. Eivar autovonTo OTI auTr n eyyunon KOATAOKEUOOTr) &ev
ernPeadel TIC VOUIKEG KAl CUMBATIKES A&IWOEIC eyyUNONG EVOVTI TOU
QVTITTPOOWTOU/ TIWANT.

H eyyunon KaTaoKeuaoTr) UroKeiTal aTo Jikaio TNG OUooTovOIoKNG
AnpokparTiag TnG Meppaviag.

Y& TePIMTWoN A&IN0EWY EYyUNONG OTEIATE TO EAXTTWHATIKO TTIP0IOV Ol
g &vVa QVTIYPOPO TOU TIAPOCTATIKOU OyOPAC KOl LIC TIEQIYPOPH TOU
OPAALOTOC He TTPOTIANPWHEVA TOXUDPOMIKA TEAN oTn SisuBuvon ospRIg
NG eTAIPEIOG.

Avaiwoiua:

H @TepwTr) eival avoAWOILO Kal ouvenwe dev KOAUTITETOI OO TNV
gyyunon.
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Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek

Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika

Pumpun ominaiskayra
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica de la bomba

Caracteristicas de performance
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggorbe
Charakteristika cerpadla
Charakteristiky ¢erpadia
XapoaKTNPIOTIKO SIXYPOlUO
Xapakrepuctuka Hacoca
Karakteristika ¢rpalka

Obiljezja pumpe

Karakteristika pumpe

GP 3000/4 Art. 9010
max.
35m

max. 700 I/h 30m

max. 1.650 I/h 20m

max. 2.600 I/h 10 m

max. 2.900 I/h 5m

max.7m

94

GP 3700/4

max. 850 I/h

max. 2.000 I/h

max. 3.150 I/h

max. 3.300 I/h

max. 7 m

4

KpuBa xapakrepucTuku Hacoca
Caracteristica pompa

Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapakTepucTrka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé
Sukna raksturlikne

Art. 9014

max.
41m

30m

20m

10m

5m




DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppopepuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw @G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG Taipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( m\npow/ﬂ/\n
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEITTLON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag Towe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen /laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAaT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWE NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a besonacHocT u CI'IBLMQ]M"IHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3u aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWIHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung: Gartenpumpe Harmonisierte EN-Normen / EN 60335-1 EN IS0 12100
Description of the product: Garden Pump Harmonised EN:
Désignation du produit : Pompe d’arrosage de surface EN 60335-2-41
Beschrijving van het product: Besproeiingspomp
Beskrivning av produkten: Bevattningspump Schall-Leistungspegel: gemessen/ garantiert Razina buke: mjerena/zajaméena
Beskrivelse af produktet: Trykpumpe Noise level: measured/ guaranteed Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Tuotteen kuvaus: Puutarhapumppu Niveau sonore : mesuré/ garanti HuBo Ha wym: U3MepeHo/ rapaHTupaHo
Descrizione del prodotto: Pompa da giardino Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Miratase: moddetud/ garanteeritud
Descripcion del producto: Bomba para jardin Ljudniva: uppmatt/ garanterad TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Descri¢do do produto: Bomba de jardim Stojniveau: malt/ garanteret TrokSna limenis: meéritais/ garantétais
Opis produktu: Pompa ogrodowa Adnitaso: mitattu/taattu
Atermék leirdsa: Kerti szivattyu Livello acustico: misurato/ garantito
Popis vyrobku: Zahradni cerpadio Nivel de ruido: medido/ garantizado
Popis produktu: Zahradné cerpadlo Nivel de ruido: medido/ garantido
Mepiypar) Tou mPoIoVTOG: Avthia Kijmou Poziom hatasu: zmierzony/ gwarantowany
Opis izdelka: Vrtna érpalka Zajszint: mért/ garantalt
gpis proizvodaa | \;rtna plllimpa ’ Hladina hluku: namerena/ zarucena
escrierea produsului: 'ompa de gradina Hladiny hluku: namerané/zarucené .
OnucaHue Ha NpoayKTa: I'paguHcka nomna Eninedo Bopupou: LETPNLEVO/ EYYUNPEVOD Art. 9010: 77 dB(A) / 80 dB(R)
Toote kirjeldus: Aiapump Raven zvogne moci: izmerjena/ zagotovijena Art. 9014: 77 dB(A) / 80 dB(A)
Gaminio apradas: Sodo siurblys
Izstradajuma apraksts: Darza suknis Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung: CE-jelzés elhelyezésének éve:
Year of CE marking: Rok umisténi znacky CE:
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok: Année d’apposition du marquage CE : Rok udelenia znacky CE:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo: Installatiejaar van de CE-aanduiding: ‘ETog onparog CE:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo: Mérkningsar: Leto namestitve CE-oznake:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug: CE-Meerkningsar: Godina dobivanja CE oznake:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: CE-merkin kiinnitysvuosi: Anul de marcare CE:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj: Anno di applicazione della certificazione CE: loavHa Ha noctasaxe Ha CE-MapkupoBka:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: Colocacion del distintivo CE: CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep: Ano de marcacao pela CE: Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber: Rok nadania oznakowania CE: CE-markejuma uzlikSanas gads: 2020
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Uim, den 20.12.2020 Der Bevollméchtigte
Ulm, 20.12.2020 Authorised representative
Fait a Ulm, le 20.12.2020 Le mandataire
Ulm, 20-12-2020 De gevolmachtigde
GP 3000/ 4 9010 Ulm, 2020.12.20. Auktoriserad representant
Ulm, 20.12.2020 Autoriseret reprasentant
GP 3700/ 4 9014 Ulmissa, 20.12.2020 Valtuutettu edustaja
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Konformitatsbewertungs- Hm %g} %%g%g Ezr;gp;gglgﬂ?g:izada
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: verfahren: Ulm’ 20.12.2020 0 representante
Directives CE : GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14 Ulm’ dnia 20.12.2020 Petnomocnik
EG-richtlijnen: Dokumentation, Anhang V UIm: 20.12.2020 Meghatalmazott
EU-direktiv: M. Kugler 89079 Um Ulm, 20.12.2020 Zplnomocnénec
EF-direktiver: Ulm, 20.12.2020 Spinomacneny
EY-direktiivit: Ulm, 20.12.2020 0 £0U0I0D0TAEVOC
Diettive UE: Uim, 20.12.2020 Pooblascenec
D:{gﬁe;z CE: Deposited Documentation: - Conformity Assessment Ulm, dana 20.12.2020 Ovlastena osoba
Dyrekt WE' GARDENA Technical Procedure: Ulm, 20.12.2020 Conducerea tehnica
yrexywy B Documentation according to 2000/14/EC | Y, 20.12.2020 YbHoMoLeH
EK-irényelvek: M. Kugler 89079 Ulm Art.14 Annex V Ulm, 20.12.2020 Volitatud esindaja
Predpisy ES; - fug : X 5012, ioasi
Sme?nige = Ulm, 20.12.2020 Jgaliotasis atstovas
0bnyieg EK: 201 1/65/EU Ulme, 20.12.2020 Pilnvarota persona
Direktive EU:
EC direktive: 201 4/ 30/ EU Documentation déposée :  Procédure d’évaluation %&{L&M @W
Directive CE: 201 4/35/EU Documentation de la conformité : f&
[vpexTnen Ha EO: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14 Reinhard Pompe
EU direkdtiivid: 2000/1 4/EG M. Kugler 89079 Uim Annexe V Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK
Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC:1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belarus

Private Enterprise

“Master Garden”

Minsk

Sharangovich str., 7a
Phone: (+375) 17 257-00-33
Mob.: (+375) 29 676-16-09
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Séo Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bwnrapva AL
6yn. 8 lekemepu, Ne13
Odomnc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Codoma

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com
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Chile
REPRESENTACIONES
JCE S.A.

Av. Del Valle Norte 857,
Piso 4

Santiago RM

Phone: (+56) 2 24142560
contacto@jce.cl

China

Husgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
sttt (BE) EEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai

PRC. 200335

LB RTXMIER20758
HimBEE3RE, mB4w: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husgvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia

Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N° AZUR: 0810 00 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

113b Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Great Britain
Husgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Greece
MN.NAMNAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqgvarna Magyarorszag Kift.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland
BYKO ehf.
Bildshéfoa 20
110 Reykjavik

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

Husgvarna Zenoah Co., Ltd.
1-9 Minamidai

Kawagoe

350-1165 Saitama
gardena-jp@
husqvarnagroup.com

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Latvia

Husqvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 365210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husgvarna.co.nz

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Peru S.A.

Jr. Ramén Céarcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22330 96 00
gardena@husgvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckas 06r.,
. XMKU,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnageHve 39, cTp.6
BusHec LieHTp

+~XUMKU BusHec Mapk*,
nomelyeHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic

Husqvarna Cesko s.r.0.

Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka: 800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202, South Africa
Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n®10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O.Box: 12782

Paramaribo — Suriname
South America

Phone: (+597) 438050
www.deto.sr

Sweden

Husqvarna AB/
GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

56182 Huskvarna Sverige

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mimessillik A.$

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. BacunbkiBcbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kuis

Ten. (+38) 0 800 504 804
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9010-20.960.01/1120
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